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PRÓ-REITORIA DE PESQUISA E PÓS-GRADUAÇÃO
Coordenadoria de Programas de Pós-Graduação Stricto Sensu

ATIVIDADE PROGRAMADA OBRIGATÓRIA (APO) / MANDATORY SCHEDULED ACTIVITY
PRODUÇÃO CIENTÍFICA / SCIENTIFIC OUTPUT
CURSO DE MESTRADO / MASTER'S PROGRAMME
Programa de Pós-Graduação em Engenharia de Materiais e Nanotecnologia (PPGEMN) / Graduate Programme in Materials Engineering and Nanotechnology (PPGEMN)
Preencha apenas os campos em azul-claro. / Complete only the light-blue fields.
1. Dados do(a) Aluno(a) / Student Details
	Aluno(a) / Student
	Nome completo / Full name

	Matrícula / Student ID
	Nº / No.
	Semestre / Semester
	ex.: 2026/1

	Orientador(a) / Supervisor
	Nome completo / Full name
	Código APO / APO Code
	ENST09921


2. Atividades Desenvolvidas / Activities Carried Out
	Tipo de produção / Type of output
	Créditos / Credits

	Exigência (Art. 9º, IV, e Art. 10 do Regulamento do PPGEMN): 4 créditos de APO até a entrega da dissertação. Marque a produção apresentada.
Requirement (Art. 9, IV, and Art. 10 of the PPGEMN Regulation): 4 APO credits by the time of dissertation submission. Tick the output submitted.

	☐
	1. Artigo em periódico submetido, aceito ou publicado – periódico com percentil Scopus (qualquer valor)
Journal article, submitted, accepted or published – journal with a Scopus percentile (any value)
	4

	☐
	2. Patente depositada ou concedida
Patent filed or granted
	4

	☐
	3. Outra produção técnica relevante (OTR) – conforme a definição da área CAPES – Materiais
Other relevant technical output (OTR) – as defined by the CAPES Materials area
	4

	☐
	4. Dois (2) capítulos de livro aceitos ou publicados – em livros distintos
Two (2) book chapters, accepted or published – in different books
	4

	Total de créditos (soma das produções marcadas) / Total credits (sum of ticked outputs) – mínimo / minimum: 4
	Total



	Como obter o percentil Scopus: o percentil indica a posição do periódico entre os periódicos da sua categoria temática, em % (quanto maior, melhor; por exemplo, 80% significa que o periódico está entre os 20% melhores). Acesse scopus.com/sources, pesquise o título do periódico, abra a página da fonte e consulte a aba “CiteScore rank & trend”, utilizando o percentil do ano de referência (2024). A categoria temática aparece no campo “In category”, ao lado do percentil; havendo mais de uma, informe a de maior percentil e anexe uma captura de tela da página.
How to obtain the Scopus percentile: the percentile shows the journal’s position among the journals in its subject category, as a percentage (the higher, the better; for example, 80% means the journal is in the top 20%). Go to scopus.com/sources, search for the journal title, open the source page and consult the “CiteScore rank & trend” tab, using the percentile for the reference year (2024). The subject category appears in the “In category” field, next to the percentile; where there is more than one, report the one with the highest percentile and attach a screenshot of the page.


3. Dados da Produção Apresentada / Details of the Output Submitted
	Título / Title
	Título completo (se forem 2 capítulos, informe ambos) / Full title (if 2 chapters, give both)

	Periódico, livro ou nº do registro / Journal, book or registration no.
	Periódico, livro/editora/ISBN ou nº do registro / Journal, book/publisher/ISBN or registration no.

	DOI, ISBN ou link / DOI, ISBN or link
	https://doi.org/...

	Situação / Status
	☐ Submissão / Submitted   ☐ Aceite / Accepted   ☐ Publicação / Published   ☐ Depósito / Filed   ☐ Concessão / Granted   

	Percentil Scopus (%) / Scopus percentile (%)
	Percentil (%) – não se aplica a capítulos / Percentile (%) – n/a for chapters

	Categoria Scopus / Scopus category
	ex.: Materials Science: Polymers and Plastics – n/a: capítulos / chapters


4. Observações / Notes
· As outras produções técnicas (OTR) devem estar de acordo com a definição da área CAPES – Materiais;
· Other technical outputs (OTR) must comply with the definition of the CAPES Materials area;
· Para cada produção da APO, é necessário enviar à Coordenação do PPGEMN, para validação, uma cópia da produção e um comprovante de “submissão”, “aceite”, “publicação”, “depósito” ou “concessão”;
· For each APO output, a copy of the output and proof of “submission”, “acceptance”, “publication”, “filing” or “grant” must be sent to the PPGEMN Coordination for validation;
· No caso de transferência de tecnologia, além da documentação descritiva, é necessária a apresentação de carta da empresa parceira que comprove o desenvolvimento;
· In the case of technology transfer, in addition to the descriptive documentation, a letter from the partner company confirming the development is required;
· A classificação do periódico é feita pelo percentil Scopus, adotando-se como ano de referência o último ano do quadriênio anterior (2024, para o quadriênio 2025–2028). Periódicos sem percentil Scopus não serão aceitos;
· The journal is classified by its Scopus percentile, using as the reference year the last year of the previous quadrennium (2024, for the 2025–2028 quadrennium). Journals without a Scopus percentile will not be accepted;
· Os créditos somente serão validados mediante a apresentação de cópia dos certificados ou dos trabalhos em anexo e do Currículo Lattes atualizado com a respectiva produção, após a apreciação do orientador e do Coordenador do Programa, ratificada por suas respectivas assinaturas;
· Credits will be validated only upon presentation of copies of the certificates or works attached and of an updated Lattes CV including the respective output, after review by the supervisor and the Programme Coordinator, endorsed by their signatures;
· Capítulos de livro: aceitos ou publicados, completos (não resumos expandidos), de editora com ISBN e conselho editorial ou revisão por pares, em livros distintos (exceção mediante aprovação do orientador e do Coordenador). Comprovação: ficha catalográfica/ISBN, sumário e página do capítulo, ou carta de aceite. Primeira autoria não exigida;
· Book chapters: accepted or published, complete (not extended abstracts), from a publisher with an ISBN and an editorial board or peer review, in different books (exception subject to supervisor and Coordinator approval). Proof: catalogue record/ISBN, table of contents and chapter page, or acceptance letter. First authorship not required;
· Para fins de contabilização da produção na APO, será considerado o limite de um (1) artigo e dois (2) capítulos de livro por discente. Nos casos de coautoria entre discentes do PPGEMN em um mesmo artigo, a produção será contabilizada individualmente para cada discente, respeitado o limite de um (1) artigo por aluno;
· For the purposes of APO accounting, the limit is one (1) article and two (2) book chapters per student. Where an article is co-authored by PPGEMN students, it will be counted individually for each student, subject to the limit of one (1) article per student;
· Os comprovantes da APO e o Currículo Lattes atualizado devem ser enviados por e-mail à secretaria do Programa (materiais.pos@mackenzie.br), juntamente com este formulário.
· The APO supporting documents and the updated Lattes CV must be sent by email to the Programme secretariat (materiais.pos@mackenzie.br), together with this form.
Data / Date: dd/mm/aaaa
	
	
	
	
	

	Nome do(a) aluno(a) / Student’s name
Aluno(a) / Student
	
	Nome do(a) orientador(a) / Supervisor’s name
Orientador(a) / Supervisor
	
	Prof. Dr. Thiago da Cruz Canevari
Coordenador / Coordinator
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